ZMLUVA O  DIELO
uzatvorená podľa § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a  § 117 zákona č.  343/2015 Z. z.o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „zmluva“)

Číslo: SNM-MĽŠ-ZOD-2022/467
Zmluvné strany

Objednávateľ:


Slovenské národné múzeum – Múzeum Ľudovíta 

                                                    Štúra v Modre
Štatutárny orgán: 

Mgr. Branislav Panis, generálny riaditeľ SNM

Sídlo:



Vajanského nábrežie  2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16

Zamestnanec oprávnený konať

vo veciach zmluvných:

PhDr. Viera Jančovičová, riaditeľka SNM-Múzea Ľudovíta 
                                                   Štúra v Modre sídlom Štúrova 84, P. O. BOX 46, 900 01 Modra 
Zamestnanec oprávnený 

konať vo veciach realizácie
zmluvy: 


PhDr. Viera Jančovičová, riaditeľka SNM-Múzea Ľudovíta 
Štúra v Modre
Právna forma:                         
štátna príspevková organizácia 
Bankové spojenie:

Štátna pokladnica

Číslo účtu v tvare IBAN:            SK57 8180 0000 0070 0026 0007


BIC:



SPSRSKBAXXX – Štátna pokladnica - banka

IČO:



00164721







DIČ:

                         
2020603068

IČ DPH:                                  
SK 2020603068

Kontakt:


+421 336472944

oprávnené konať na základe rozhodnutia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky č. MK-4541/2017-110/15225 zo dňa 10. októbra 2017 o vydaní úplného znenia zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea vydanej rozhodnutím Ministerstva kultúry Slovenskej republiky o vydaní zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea č. MK-1062/2002-1 z 1. júla 2002 a rozhodnutia  Ministerstva kultúry Slovenskej republiky č. MK-2493/2019-110/3868 zo dňa 14. marca 2019 o zmene a doplnení zriaďovacej listiny Slovenského národného múzea.
Kontakty: 


viera.jancovicova@snm.sk, +421 918 645 827

(ďalej len „objednávateľ“)

Zhotoviteľ:   



                              

Obchodné meno: 







Sídlo : 










Zastúpený: 





Osoba zodpovedná za realizáciu: 


Zápis/Registrácia: 




IČO: 






DIČ:

IČ DPH: 





Bankové spojenie: 




Číslo účtu v tvare IBAN:








Kontakty:







 

(ďalej len „zhotoviteľ“)

(objednávateľ a zhotoviteľ ďalej spoločne len ako „zmluvné strany“, jednotlivo ako „zmluvná strana“)
PREAMBULA

1. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne a zaväzujú sa vzájomne bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv na plnenie zmluvných záväzkov. Sú si vedomé, že pri neoznámení takejto skutočnosti budú znášať následky, ktoré môžu druhej zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť.

2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že vzal na vedomie ciele a potreby objednávateľa, bol oboznámený s jeho požiadavkami a výslovne vyhlasuje, že dielo  podľa Článku I. tejto zmluvy bude realizovať s odbornou starostlivosťou podľa dohodnutého rozsahu. 

3. Táto zmluva sa uzatvára v rámci projektu CLT02020 Deň hliny – Čaro hliny, financovaného z Grantov EHP/Nórskych grantov a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky. 
Článok I
Predmet zmluvy
1. Predmetom zmluvy  je záväzok zhotoviteľa pre objednávateľa zhotoviť dielo : výroba, dovoz a montáž vitrín k výstave Od Džbána k figurálnej tvorbe (ďalej ako „dielo“) podľa podmienok upravených touto zmluvou. 
2. Zhotoviteľ  sa zaväzuje zhotoviť dielo podľa projektovej dokumentácie („PD“) v počte 4 sety rôznych vitrín, pričom jednotlivé sety obsahujú rôzne typy vitrín, ktoré budú vytvorené na základe architektonickej projektovej dokumentácie. 

3. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodať kompletné riešenie: výroba vitrín, dovoz a inštalácia. Celý proces bude koordinovať s autorom predloženej PD a s objednávateľom.

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje vytvoriť dielo s náležitou odbornou starostlivosťou a odovzdať ho riadne a včas podľa podmienok dohodnutých v tejto zmluve.

5. Objednávateľ sa zaväzuje riadne a včas dodané a protokolárne odovzdané dielo prevziať a 

        zaplatiť zhotoviteľovi odmenu podľa Článku III. tejto zmluvy.
Článok II
Lehota a miesto dodania

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vytvoriť a odovzdať dielo objednávateľovi do troch mesiacov odo dňa účinnosti tejto zmluvy.
2. Miesto dodania je Galéria Ignáca Bizmayera, Kukučínova 15, 900 01 Modra.
3. Zmluvný termín uvedený v bode 1 tohto článku zmluvy je  najneskoršie prípustný  a neprekročiteľný s výnimkou:

3.1
vyššej moci, na účely tejto zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle zmluvných strán a ani ich nemôžu ovplyvniť zmluvné strany ako napr. neočakávané prírodné a iné javy, teroristický útok a pod. 

3.2
v prípade zmien v rozsahu diela podľa pokynov objednávateľa,

3.3
vydania príkazov, zákazov, obmedzení, vydaných orgánmi verejnej moci, ak neboli vydané v dôsledku konania alebo nekonania zhotoviteľa.

4. Zmluvný termín v zmysle bodu 1 tohto článku zmluvy, ktorý  bol predĺžený z dôvodov uvedených v bode 3.1 a 3.3 sa predĺži iba o lehotu, počas ktorej zhotoviteľ preukázateľne nemohol pokračovať v prácach a podľa bodu 3.2 o lehotu, ktorá bola dohodnutá v dodatku k tejto zmluve, ktorý zmluvné strany uzatvoria v súlade s § 18  zákona o verejnom obstarávaní.
Článok III
Zmluvná cena
1. Objednávateľ sa zaväzuje uhradiť zhotoviteľovi cenu za riadne a včasné zhotovenie a dodanie diela vrátane montáže  cenu vo výške celkom xxxx,- € bez DPH (slovom xxxxxxxxxxxxt eur). DPH bude účtovaná v zmysle platných právnych predpisov v čase fakturácie. Ak zhotoviteľ  nie je platiteľom DPH a počas trvania zmluvy sa stane platiteľom DPH, táto skutočnosť nebude mať vplyv na zvýšenie dohodnutej ceny.
2. Cena je totožná s ponúkanou cenou zhotoviteľa vo verejnom obstarávaní formou záväzného rozpočtu a  je stanovená dohodou zmluvných strán v súlade so zákonom NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. Zmluvná cena pokrýva všetky zmluvné záväzky a všetky povinnosti nevyhnutné pre riadne zhotovenie a dokončenie diela, vrátane všetkých materiálov, súčiastok, cla, daní, personálneho zabezpečenia, vrátane materiálov, dopravu, montáže a akékoľvek iné poplatky, ktoré bude nutné vynaložiť podľa tejto zmluvy. 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ môže poskytnúť zhotoviteľovi preddavok vo výške 40 % z ceny diela bez DPH uvedenej v bode 1 tohto článku zmluvy na základe preddavkovej faktúry zhotoviteľa. Preddavok je splatný do 14 (štrnástich) kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje preddavok použiť výhradne na realizáciu diela. V prípade predčasného ukončenia zmluvy, prípadne ak zhotoviteľ použije preddavok v rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy, je zhotoviteľ povinný vrátiť objednávateľovi poskytnutý preddavok vo výške zodpovedajúcemu objemu nesplneného záväzku zo strany zhotoviteľa najneskôr do 5 (piatich) kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy na jeho vrátenie. 
4. Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi dohodnutú cenu za zhotovenie  diela  bezhotovostne na základe faktúry vystavenej zhotoviteľom po riadnom protokolárnom odovzdaní a prevzatí celého diela. Súčasťou faktúry musí byť aj vyúčtovanie poskytnutého preddavku podľa predchádzajúceho bodu tohto článku zmluvy. Faktúra musí obsahovať náležitosti v zmysle zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov a v zmysle zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, objednávateľ vráti takúto faktúru zhotoviteľovi na opravu alebo doplnenie. Nová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry objednávateľovi. Vo faktúre bude  samostatne uvedená jednotková cena každej vitríny, v prípade rovnakých vitrín tiež počet kusov.
5. Faktúra je splatná do 14 (štrnástich) kalendárnych dní od jej doručenia objednávateľovi.
6. Za deň splnenia peňažného záväzku sa považuje deň odpísania dlžnej sumy z bankového účtu objednávateľa v prospech účtu zhotoviteľa.
Článok IV

Zodpovednosť za vady a škodu
1. Nebezpečenstvo škody na diele a zodpovednosť z vád diela prechádza na objednávateľa prevzatím diela na základe  Protokolu o odovzdaní a prevzatí diela. 
2. Zhotoviteľ je zodpovedný za to, že dielo, má v dobe prevzatia diela objednávateľom zmluvne dohodnuté vlastnosti, že zodpovedá technickým normám, STN, EN a právnym predpisom SR a že nemá vady, ktoré by rušili, alebo znižovali hodnotu alebo schopnosť jeho používania k zvyčajným alebo v zmluve predpokladaným účelom.
3. Zhotoviteľ  zodpovedá za skryté vady (vady, ktoré nebolo možné pri odovzdaní diela odhaliť). 
4. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo bude zhotovené v súlade s podmienkami dohodnutými v tejto zmluve a že po dobu trvania záručnej doby 24 (dvadsaťštyri) mesiacov bude mať dohodnuté vlastnosti a bude spôsobilé na užívanie k dohodnutému účelu.
5. Objednávateľ je povinný  vady diela písomne reklamovať ihneď po zistení bez zbytočného odkladu.
6. Zhotoviteľ  sa zaväzuje odstrániť na vlastné náklady prípadné vady diela v lehote 3 (troch) kalendárnych dní od doručenia písomného uplatnenia oprávnenej reklamácie objednávateľa. V prípade, že odstránenie vady v lehote podľa predchádzajúcej vety nebude objektívne možné, zhotoviteľ sa zaväzuje, že s odstraňovaním vady diela začne najneskôr do 3 (troch) kalendárnych dní odo dňa doručenia písomnej reklamácie s tým, že objednávateľovi písomne oznámi odhadovaný čas trvania odstránenia vady. Objednávateľ osobitným listom schváli odhadovaný čas trvania odstránenia vady alebo určí  inú  lehotu s prihliadnutím na povahu, rozsah a charakter vád.
7. V prípade, ak zhotoviteľ neodstráni reklamovanú vadu v lehote určenej touto zmluvou alebo objednávateľom, preruší odstraňovania vady bez závažného dôvodu, je objednávateľ oprávnený reklamovanú vadu odstrániť treťou osobou na náklady zhotoviteľa. Zhotoviteľ je povinný tieto náklady uhradiť do 14 (štrnástich) kalendárnych dní od doručenia faktúry. 
8. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré boli priamo spôsobené použitím podkladov alebo vecí prevzatých od objednávateľa a zhotoviteľ ani pri vynaložení všetkej starostlivosti nemohol zistiť ich nevhodnosť, prípadne na ňu písomne upozornil objednávateľa, ale ten na ich použití trval. 
9. Zhotoviteľ zodpovedá bez obmedzenia za všetky škody vzniknuté v súvislosti s plnením zmluvy , ktoré vzniknú objednávateľovi a iným osobám v mieste plnenia diela, na samotnom diele, na veciach, ako aj na osobách, pri prácach, ktorými bol poverený v zmysle zmluvy bez ohľadu na to, či tieto práce budú vykonané jeho zamestnancami alebo ním poverenými osobami prípadne subdodávateľmi. V prípade vzniku  škody, za ktorú zodpovedá zhotoviteľ,  je zhotoviteľ túto škodu povinný uhradiť do 7 (siedmych) kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy na úhradu.
Článok V

Osobitné ustanovenia 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo vytvoriť a dodať riadne a včas.

2. Zhotoviteľ je povinný vytvoriť dielo na vlastnú zodpovednosť na objednávateľom požadovanej odbornej úrovni za podmienok dohodnutých v tejto zmluve v súlade s pokynmi objednávateľa a projektovou dokumentáciou.

3. Zhotoviteľ je povinný postupovať pri vykonávaní diela profesionálne, s odbornou starostlivosťou.

4. Zhotoviteľ sa zaväzuje včas a bez zbytočného odkladu informovať objednávateľa o všetkých dôležitých skutočnostiach súvisiacich s vytvorením  diela, ktoré môžu ohroziť alebo obmedziť vytvorenie diela zo strany zhotoviteľa, prípadne spôsobiť omeškanie plnenia.

5. Zhotoviteľ je povinný umožniť objednávateľovi a tiež autorovi architektonickej  projektovej dokumentácie kontrolovať dielo v každej fáze jeho vytvárania a súčasne je povinný prijímať ich pripomienky k vytváranému dielu a akceptovať ich. 
6. Zhotoviteľ je povinný pri vytváraní diela postupovať tak, aby nedošlo k poškodeniu alebo znehodnoteniu majetku v správe prípadne vo vlastníctve objednávateľa a ku škodám zapríčineným činnosťou zhotoviteľa.
7. Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok na mieste realizácie diela. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť na vlastné náklady odpady v zmysle zákona č. 79/2015 o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.
8. V prípade, že zhotoviteľ vykonáva zhotovenie diela prostredníctvom inej, tretej osoby, je povinný o takejto skutočnosti bezodkladne po jej zistení objednávateľa písomne informovať a poskytnúť mu údaje o takejto tretej osobe  alebo osobách. Zhotoviteľ v prípade využitia subdodávateľa zodpovedá za zhotovenie diela  podľa tejto zmluvy, ako keby ho zhotovoval alebo dodával sám zhotoviteľ. 

9. Zhotoviteľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávateľa nemá právo previesť práva a povinnosti z tejto zmluvy na tretiu osobu.

10. Dokumentácia, ktorú objednávateľ poskytne zhotoviteľovi v súvislosti s vytvorením diela v zmysle tejto zmluvy zostáva vlastníctvom objednávateľa a zhotoviteľ je oprávnený ju použiť len v súlade s účelom tejto zmluvy. Zhotoviteľ sa zaväzuje takúto dokumentáciu vrátiť objednávateľovi pri odovzdaní a prevzatí diela.
11. Objednávateľ je povinný umožniť zhotoviteľovi prístup do priestorov objednávateľa v rozsahu nevyhnutnom na zhotovenie diela. 

12. Zhotoviteľ vyhlasuje, že bol oboznámený s bezpečnostnými a protipožiarnymi predpismi v mieste objednávateľa, ako aj s predpismi vzťahujúcimi sa na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a je povinný ich dodržiavať.
13. Objednávateľ nezodpovedá po stránke bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci za pracovníkov zhotoviteľa.
14. Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť zhotoviteľovi nevyhnutné spolupôsobenie spojené s plnením tejto zmluvy.
15. Zmluvné strany vyhlasujú, že pokiaľ v súvislosti s plnením povinností podľa tejto zmluvy poskytli, alebo poskytnú osobné údaje fyzických osôb, zaväzujú sa s týmito osobnými údajmi nakladať a tieto osobné údaje spracovávať výlučne na účely plnenia povinností podľa tejto zmluvy a v súlade s príslušnými aktuálne platnými a účinnými právnymi prepismi o ochrane osobných údajov najmä v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady EU 2016/679 zo dňa 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracovaní osobných údajov a o voľnom pohybe týchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica  95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov).
16. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že umožní všetkým kontrolným subjektom, vrátane Ministerstva investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie SR, Ministerstva financií Slovenskej republiky, Úradu pre finančný mechanizmus, Ministerstva zahraničných vecí Nórskeho kráľovstva, Výboru pre finančný mechanizmus, Úradu generálneho audítora Nórskeho kráľovstva a ďalším kontrolným orgánom a orgánom oprávneným na výkon kontroly v zmysle príslušných právnych predpisov SR, ako aj všetkým subjektom povereným týmito inštitúciami vykonať kontrolu dokladov súvisiacich s plnením tejto zmluvy, a to po celú dobu povinnej archivácie týchto dokumentov, určenou v súlade s platnými právnymi predpismi SR.

17. V prípade, ak zhotoviteľ  poruší ustanovenie predchádzajúceho bodu tohto článku zmluvy  tzn. ak zhotoviteľ nedodrží podmienky úplného prístupu k svojmu účtovníctvu, alebo sa preukáže, že pri získaní zákazky v rámci verejného obstarávania objednávateľa sa zhotoviteľ dopustil konania, ktoré je v príručke pre prijímateľa a projektového partnera Finančný mechanizmus EHP a Nórsky finančný mechanizmus programové obdobie 2014-2021,  označené ako kolúzne správanie, alebo iným nedovoleným spôsobom ovplyvnil výber víťazného uchádzača v rámci verejného obstarávania objednávateľa, a to najmä v prípade, ak bude objednávateľ povinný vrátiť poskytnutý projektový grant alebo jeho časť; má objednávateľ právo na zaplatenie zmluvnej pokuty voči zhotoviteľovi vo výške 2 000,- € (dvetisíc eur). V prípade uplatnenie zmluvnej pokuty je zhotoviteľ povinný ju uhradiť. Zhotoviteľ súčasne zodpovedá objednávateľovi za akúkoľvek škodu, ktorá vznikne v spojitosti s takýmto porušením a to v plnom rozsahu. 

18. Pri omeškaní zhotoviteľa so splnením termínu vykonania celého diela má objednávateľ voči zhotoviteľovi právo na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny celého diela za každý začatý deň omeškania. 

19. Zhotoviteľ uhradí  zmluvnú pokutu podľa tejto zmluvy na základe písomnej výzvy objednávateľa. Splatnosť zmluvnej pokuty je 14 (štrnásť) kalendárnych dní odo dňa doručenia výzvy objednávateľa na zaplatenie zmluvnej pokuty.
20. Zhotoviteľ týmto na základe slobodnej a vážnej vôle vyhlasuje, že s výškou sankcií a dohodnutých zmluvných pokút súhlasí, nepovažuje ich za neprimerané a ani za odporujúce dobrým mravom, pričom s výškou a podmienkami ich uplatnenia v plnom rozsahu súhlasí.

21. Zmluvné pokuty  dohodnuté touto zmluvou hradí povinná zmluvná strana nezávisle od toho, či a v akej výške vznikne druhej zmluvnej strane v tejto súvislosti škoda, ktorú možno vymáhať samostatne. 

22. Splnením záväzku zmluvnej strany zaplatiť zmluvnú pokutu nezanikajú jej povinnosti, plnenie ktorých je zabezpečené dohodou o zmluvnej pokute.
Článok VII

Skončenie zmluvy

1. 
Zmluvný vzťah založený touto zmluvou je možné ukončiť:

1.1.
splnením záväzkov zmluvných strán a súčasne uplynutím doby, na ktorú bola zmluva uzatvorená,

1.2.       na základe písomnej dohody zmluvných strán, 

1.3.
 odstúpením od tejto zmluvy z dôvodu podstatného porušenia zmluvných    povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy.
2. Zmluvné strany sa dohodli, že budú považovať za podstatné porušenie povinností  vyplývajúcich zo  zmluvy na strane zhotoviteľa ak :

2.1.
dielo má neodstrániteľné vady, 

2.2.
ak sú vady diela odstrániteľné a zhotoviteľ  tieto neodstráni v primeranej lehote, ktorú mu objednávateľ na tento účel poskytol,

2.3.
zhotoviteľ je v omeškaní z dodaním diela a viac ako 10 (desať) kalendárnych dní, 

2.4.
z ďalších dôvodov upravených platnými a účinnými všeobecne záväznými právnymi predpismi SR.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že budú považovať za podstatné porušenie povinností  vyplývajúcej zo  zmluvy na strane objednávateľa, ak :

3.1.
objednávateľ neplní svoje zmluvné povinnosti a tým zhotoviteľovi znemožní realizáciu diela. Musí však vyzvať objednávateľa a určiť mu dodatočne primeranú lehotu na splnenie záväzkov vyplývajúcich zo zmluvy, ktorá nesmie byť kratšia ako 3 (tri) kalendárne dni a písomne vyhlásiť, že v prípade neplnenia aj po stanovenom termíne od zmluvy odstúpi,

3.2.
 objednávateľ bude v omeškaní s úhradou faktúry o viac ako 30 (tridsať) kalendárnych dní    od dohodnutého termínu splatnosti faktúry.
4. 
Objednávateľ si vyhradzuje právo od tejto zmluvy odstúpiť aj v prípade zrušenia projektovej zmluvy.

5.
Odstúpenie od zmluvy musí byť písomné, musí byť doručené druhej zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. Odstúpením od zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán zo zmluvy. Odstúpenie od zmluvy sa však nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej porušením zmluvy, dohodnutých sankcií, ani zmluvných ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy. 

6.
Táto zmluva môže zaniknúť aj na základe písomnej dohody oboch zmluvných strán, ktorej súčasťou je aj vysporiadanie vzájomných záväzkov a pohľadávok. Zmluva zanikne dňom uvedeným v dohode.
Článok VIII
Záverečné ustanovenia
1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, ktorá začína plynúť dňom nasledujúcim po jej zverejnení v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.

2. Zmluvné strany súhlasia so zverejnením tejto zmluvy v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 

3. Zmluvné strany sú si vedomé skutočnosti, že zmluva, ako aj všetky jej prípadné dodatky, môže byť zverejnená na webovom sídle správcu programu/ NKB (MIRRI SR).
4. Zmeniť alebo doplniť obsah tejto zmluvy je možné len formou očíslovaných dodatkov. Dodatky tejto zmluvy sú platné len v písomnej forme a nadobudnú platnosť podpisom  oboch zmluvných strán a účinnosť v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.
5. Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých zhotoviteľ dostane 1 a objednávateľ dostane 3 vyhotovenia.
6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania  zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády  Slovenskej republiky v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
7. V prípade, že je alebo ak sa stane niektoré ustanovenie tejto zmluvy neplatné, zostávajú ostatné ustanovenia tejto zmluvy platné a účinné. Miesto neplatného ustanovenia sa použijú ustanovenia všeobecne záväzných právnych predpisov upravujúce otázku vzájomného vzťahu zmluvných strán. Zmluvné strany sa potom zaväzujú upraviť svoj vzťah prijatím iného ustanovenia, ktoré svojím obsahom a povahou najlepšie zodpovedá zámeru neplatného ustanovenia.

8. Vzťahy, ktoré nie sú osobitne upravené touto zmluvou, sa spravujú ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, ako aj ostatnými príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

9. Písomnosti v zmysle tejto zmluvy sa doručujú na adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto zmluvy. Zásielka sa považuje za doručenú v deň jej osobného odovzdania, v deň jej doručenia prostredníctvom poštového podniku alebo iného doručovateľa alebo v deň odopretia prevzatia zásielky adresátom. Ak si adresát neprevezme zásielku a táto bude uložená na pošte alebo u iného doručovateľa, zásielka sa považuje za doručenú na tretí deň od jej uloženia, a to aj vtedy, ak sa adresát o tom nedozvie.

10. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa riadne oboznámili s jej obsahom, že nebola uzatvorená v tiesni, ani za nápadne nevýhodných podmienok, je prejavom ich slobodnej vôle a ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená, na znak súhlasu ju podpisujú.
11. Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy  je

Príloha č. 1 –Cenová ponuka-rozpočet 
........................,  …..........................
                                         Modra,  ….............................


.…................................................ 
.…......................................      



PhDr. Viera Jančovičová,

zhotoviteľ
riaditeľka

(obchodné meno, zástupca)
Slovenské národné múzeum–
                                                                                                   Múzeum Ľudovíta Štúra v Modre


Bratislava,  ….............................


.….....................................



Mgr. Branislav Panis


generálny riaditeľ 
                                                                                                       Slovenské národné múzeum 
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